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[ J Hör, klockan rin,ger till ottesång, f Av GÖSTA CLAVE Av Henrik Wraner 

I 
'

. och rnnt kring bygden sitt bing bång ' . 
Bi~a många männ'..sko1: ut.~ryck- . - ~(anske inte. _Och då är de: tornen och staplarna svara! D?t var en dag f~re jul fö~ ei: oska~tbart .. Di -~nälle mänmske_ 

te sm förundran forr i varlden JU val, att det finns andra I I stugan tändes ett juleljus, del ar sedan, som Jag kom in i ra nandes mte ata upp den ~oe 
över gamle prosten Fridman, släkten, som veta det. Säg du J strax fönstren stråla i alla hus f gubbea Askers stuga, belägen in_ sella, ty de vesste, att ho inte 
som inte ville låta sin Eleonora, till honom, att det inte bar sig, a till julottan vilja vi fa.ra. ' /!: om de bohuslänska domänerna ej kunde betalas mä pängar.. Sali' 
som han höll så mycket av, få att du kunde få saken på tal! 4 'I- långt från Göteborg. Jag uppe- Johanna skrev en gång några ra-

taga den, hon kär hade, fast ha
0

n Anna~-_s fördärvar du ju julfröj- ... God. ju.l! vi nicka till granne och vän. /!: h?ll mig i. de där tr~~te~na i e.~t ~er å la'__ in i s_:llpaket~n .~tt de 
tyckte mycket om honom ocksa. den for. dem, stackare! 4 God :iul! God juli det kommer igen 'I- visst studiesyfte, , namhgen for mte behovde kanna se] forplek-

Sedan nu både ~amle prost_~.1~ - N_e_J, det 
1
måtte väl vara~ du, J lik .. t. h. erclarnas nwrgo~i7.iäls. ning. ' a.~~ söka ~tfo.rska. m~jlighetern~ t~de att på något s~tt ersätta os~ 

och hans dotter och den, hon kar som gor det. Har du nagot J drwan slockna de bnnnande bloss for pepparodlmg 1 khppskrevor- for sella, men paketen kom te 
' hade, hava gått till vila i den emot honom? a rnen Bethlehems stj(irna högt över oss ' na för att på så sätt få fram en baka i alla fulla fall. 

tysta mull, skulle det kanske - Visst inte! Jag kunde inte 4 talar orn världens frälsning. lättillgänglig och billig råvara - Men ja' frågte dej för ena 
kunn,a vara på tiden att berätta älska honom varmare, om han a ' för denna i sill- och ansjovisin- stun' se'n, om du sett en levan_ 
den historien, sådan den verkli- vore min egen son! 4 Mitt lrnvud blottas i kyrkans portal, dustrien så betydelsefulla kryd- de lutfesk, å nu ska ja berätta 
gen förhöll sig. - Vad är det då? Det är då a jag tycker mig stå i Gnds fröJdesal /!: <la. Att jag valt denna tid på för dej om ena lutfeskfångst; 

Det var en julafton prL 1860-1 alldeles omöjligt att bli klok på 4 bland himlal:ius i det höga. 'I- året för dessa undersökningar som du a!lri hört maken te. 
talet. dig. De ha talt. rent ut sins Jag ser på mor och jag ser på far, berodde på, 'att jag samtidigt ön- - .T o, dä va' en måne före jul 

Prosten Fridman satt vid bi'a- emellan - så mycket du vet det, J julottan står så tindrande klar f skade göra affärer med en nylL attanhundraåttisju, som ja' geck 
san i. sitt eget rum, och i salen tjurskalle! Ja_ha ! .. .. . a speglad i varje Öga. , gen patent~rado julgransfot, som :nä på ena sl~ut~, som skulle u.~ 
bredvid sysslade hans syster, -Det kan Jag val tanka 1mg 4 'I- hade. den formanen, att den ock- 1 havsbande a fanga lutfesk. Da 

hans dotter och pas. torn 
0

.mecl att - ~et sk. ·.ul'.e vara underligt, om Il Gel.i __ me:~ah vi sjunga va.0 r julepsalrn, ' s~ kund.e användas som metspö va' ont om lut~~~k. <lä_ dä~ året: 
pynta granen. Gubben sag tank- de mte g-Jo1 t det. 4 111 arza la.gger pa krubbans hal?n vid valf1ske. Det var kallt och ty luta hade boriat tryta ute 1 

full på glödernas skiftande lek i --~Varför ska de då gå och a Guds Son id,i lindakläder. f '.·uski~.t den .. där dagen och som sj.?n a d
0

e där f~skk~ä~.~na höll 
ugnen, under det han rökte sin dol1a det? 4 Jublande hJärfot uti vårt bröst Jag forut kande gubben Asker, nastan pa att svalta ihJal. Fol-

långa .. pipa". .. . . ..---: Vem har sagt, att de skola ' till härbä.~·ge öppnas fö.r världens Tröst, f ~å va~ det ju_ helt. naturligt, att k_:t här i t.raktera va' ~ng~liga 
:--- Aro 111 farchga,. Mall.a lilla? dolJa det~ . . I: den morka naiten sig gläder. .~ Jag tit_tade 1~. till ~onom et; for att de ~nte 

0 

sku_~le f~ n_~g~_n 
fragade han systern, som kom - De fa JU inte eklatera det 

4 
"IS: slag for att varma mig och fa lutfesk te JUi a da va darfor 

in. för dig! ., Välsignade jid, välkommen igen! ' en pratstund. När jag kom in som ja' å några andra barmhär-
- Inte riktigt än. Men jag - Vad skulle det tjän~ till?. B Vi' frö.idas på nytt, Zik.t d. ,e vise 1nän, /!: i stu~an, såg jag, att Asker ha- tiga

0 

feskare b~slöt oss f~:· att g~ 
sk.ulle vilja tala litet med dig i - Den, som kan begnpa dig, 4 som. såga Hans st:iärna i öster. 'I- de frammande och tänkte därför ut a se. va v1 kunde gora. V1 
kväll, Josef! den - elen ska vara bittida uppe Il Nu J.iimm.elen tager :i ord.en .i f.amn /!: avlägsna mig så fort som möj- låg u:e på sjön å konka i flere 

- Såå, Sitt, sitt, säger jag, om morgnarna! 4 i evighet s:iunges Frälsarens nam1; 'I- ligt, men gubben bad mig för dar utan att få ett enda napp. 
tös! . ~Ser d:1, Malla lilla, nu s_~a J av änglars och människors röster. ' all de~ sta.~n~ ?ch hålla till godo K~nstia feskar :åg vi, både ~fas-

- Inte för det du bryr dig du mte bh ond men - du fur- T med lite fortanng. Dottern hans mastaresellar a ryska kaviarer 
. . t 0 l' . t 0 1 .. 1 k ' PAUL NILSSON El . h l 14 ° • • t 0 k b I' mycket om d1.tt hus och de dma s ar c 1g Il: e pa rnr e en. .. ! 'I. · ' :1ra oc 1ennes .-artg.e pojke sam. en a ann.an a e_}o, n.1en 

- det har du aldrig gjort - och - Kantanka ! Psch ! ·For det 4 Fndolf hade kommit upp från lutefeskarna va som forsvunna 
hade du inte haft mig när sa- jag inte har fått. fästman - åh - • Qöteborg för att hälsa på gub- ur havet. Vi tänkte ge upp å gå 
Jig Sara gick ifrån dig, hade här du! Du vet inte vad en kvinna ~~----------~--~------ ben, som var änJseman, och de in te Göteborg å köpa julgrisar 
varit den babyloniska förbistrin:.. tänker och drömmer - - hade fört med sig en hel del i stället, då på elen sjunde da-

gen i var vrå för länge se'n. . - Nej, det vet jag verkligen' Den kristna församJJn:gens U Jft g:ocls~ker till gub~e~, som skulle g.en nå'n~~ng inträf~~' son~' ~a all: 
- Det var ett sannt ord Mal- mte ! · r.ppg fira Julen ensam I s111 stuga. n ska glomma. Da vai tidigt pa 

la lilla! Du ska ha tack för all - Men din dotter och pastorn J vär Jden Redan innan jag kom in i far· möra1'1, som vakten sta~k ner hu-
din omtanke - fast jag inte titt då - förstå de sig inte heller på Av PAST. A. B. NELSON stun, hade jag hört, att gubben ve't i skansluckan å mä dödli för_ 
blir färdia- att komma fram med det, kanske? I var i berättartagen ty det formli- skräckelse i rösta skrek, att sjön 
det. N åå"'? ' - Nej, Malla lilla! Det göra, Julottan symboliserar försam- briljanta försök, voro såsom 'gat- gen dånade i stugan efter knyt- styrbord 0111 oss höll på att höja 

- Jo, det var det jao- ville sä- de inte - fast de tro det. iingens uppgift i världen. Om lyktor.' All deras energi utgick nävsslag mot det masiva ek bor- sej å va' lika hög som körke-
ga: du är väl ändå int: så blind, - Nu går jag - annars blir man tänker på ottan att den fö- på att underlägga sig allt som det i kammaren. Och det be- tornet där hemma. 
att du inte har sett, hur glad jag u.r humör hela kvällen. Att rekommer tidigt .. på 1~10rg~nen f~nns, att eröv~~ ~.ch u~1derkuva tydde, att gubben Ask.er berät- Vi kom upp på däd: i ena his
pastorn är vid lilla Nora? man mte ska ha mer än en bror· tmcler det att det annu ar morkt, sm granne, att prova pa hur det tade sina levnadshistorier. Han kelia fart å väntade <lä allra vär_ 

-Kommer du som hans böne- och den ska vara en sådan en _I och att folket sitter i kyrkan un- skarpa stålet biter" v:ar deras avbröt för ett ögonblick sina sta. Sannerligen orn inte vak-
man? tvärvigg! <ler det att artificiella ljus lysa högsta ideal och hjärteönskan. kraftiga utläggningar, när jag ten hadde rätt. Styrbord om oss 

- Ja, det gör jag _ och jag - Det vore väl värre, om du upp n:mmet och att. under rr:ö- Doc~~· såsom u~cler det djupa- kom in, och så snart han häL höll vattnet på att resa sej allt 
ska sjunga ut. Han var nyligen hade tre br&tler och alla voro Ji- tets gang det naturliga dagslju- ste marker, det fmnes ett verk- sat och bjudit mig stanna, bad högre å högre, å allt närmare 
prästvigd, när han kom hit. Och kadana trästockar, Malla lilla! set börjar att strömma in genom ligt ljus, som ej är lånat, och han mig sitta ner i den gamla mot oss kom detta förskräckliga 
se'n har han varit här i fem år. Hon snurrade ut med en viss. de färgade fönstren, till dess att som var till innan solen lyste på gungstolen. vattenberg. Vi sto' rådlösa å 
När han kom hit var hon 16 år, häftighet. ljusen i kyrkan förlora så små- firmamentet, så också var det un- - Du kan också höra på, sade bara stirra på fenomenet. Men 
och nu är hon Zl _ hon kan Om en stund slogos dörrarna ningom sin uppgift i det att so- der denna tid. Profeter uppres- Asker. Jag håller på att in- så såg vi att. skepparn, gubben 
vilken dag som helst sköta om upp till salen, som nu strålade i !ens starl~are ljus l;i.ar jagat allt tes av Fader Vår. Så långt som pränta levnadsvett i den häringa Roslund, härja ljusna i syna å 
ett hushåll, utan att jaa- vill all sin högticlsglans. Tjänarna. mörker sm kos. Aven det att de hade förutsättning och begåv_ spolingen Fridolf. Elvira skäm- så kom dä: "Pöjkar, ja' höller 
skryta med mig själv. Och hon korn mo in, och enligt vedErtaget I de som vandrade till kyrkan i ning användes de av Gud för att mer bört'en å så göteborgare han den rutie sönclasvästen å silver
är så kär i honom _ _ bruk slog sig prosten ned vid det mörkret fingo se ett stort ljus införa här och där en "stråle från ä', kan han ju knappt se skell- snusdosan på, att detta ä.' lut-

- Ja, hon har ju aldrig träffat runda. bordet och läste juldags- ~c~ fing.o återvända till sina hem Ljt~sens Fader.'_'. Dessas sk~rpa 11an på ett kölj_ å ett sellöga. 
1 

fesken, som vi väntat på. Dä 
någon annan ung man _ att evangeliet och gjorde en kort 1 ljus, illustrerar kyrkans plats stralk.istare storde det blmda Ja' kan på lokta känna skellnan finns en del av de kreaturen. 
räkna. bön. Så sjöngs en .Julpsalm, och och avsikt. folkets ro och därför dödades på de två, skrek gubben och sloo- som ä' ena rackarns Jrnllosser, 

- Och lika förtjust är han i därpå reste sig prosten. Mörker profeterna genom att brännas på näven i bordet, så den gänglig~ <lä har far min, som feskat både 
henne - - - Och härmed önskar jag oss Nästa torsdags morgon, under hår, hänga-s, och begravas le- och fräknige Fridolf vid andra i Atlanten å Adriatiska havet ta-

- Han har ju heller aldrig va_ alla en fröjdefull jul. gamla och det att staden ligger täckt av nat- vande. De fingo lida bespottel- bordsändan nästan föll av stolen lat om för mej, å han vet, va, han 
rit samman med någon annan unga, husbondefolk och tjänar~. tens flor, komma många folk av se, gissel, bojor och fängelse. De, i ren förskräckelse. Hör på, säjer. Ser I förresten inte fe
ung kvinna _ utom dig, Malla Måtte alla goda giivors givare olika ras och tungo111ål att van- blevo stenade, ihjälsågade, satta pojkvasker, fortsatte Asker, har nera stecka upp ur vattnet? Fort 
lilla, och i ,(lig kunde han då inte skänka oss sin frid, en jordisk dra till kyrkorna, vägledda av på prov, dödade med svärd, gin- du nönsin sett en levande lut- pöjkar å gör i ordning kroken å 
gå och "kära" ner sig va? lycka, som oss hälsosam är, och gatlyktor och billampor-alla till- go' omkring i fårskinn och get- fesk? reva - nu ska <lä min själ bli 

- Du skulle skänuu'as att pra- förläne Han envar rlet, som vi I fälliga och artificiella. h1'.dar, nödlidande, plågade och - ? ? lutfesk te jul." 
ta så'n pötja en helig kväll! Nu varmast efterlängta, förläne det, Mig synes som om alla de år- 1111sshandlade, ansedda såsom o- - Nä-ä, clä kan ja redeligen Vi feck i en hast fram clä sto_ 
har han länge tänkt spörja dig om och när Han finner det va- tusenden som svunnit ända från viircliga för denna världen. förstå, att du inte gjort. Gös- ra ankaret, som vi bruka använ:-
rätt fram, men han är rädd för ra oss gagneligt! S~irskilt tac- Adams till käjsar Augustus voro Det ljusnar se, gösse, ja' skäms att vara Ida te krok ve storfeske, hängde 
nej, och se'n tyckte han, att kar jag dig, Malla lilla, för din som ett djupt mörker på det and_ Under det att folket sitter och morfar te dej. Där setter du å på en kastrull mä havregryns-
om du inte sade j a, skulle det outtröttliga moderliga vård om liga och moraliska området. San- sjunger ottesånger och lyssnar ser ut som e urvattnader sell, J gröt å slängde några stekta po
kunna bli tungt och främmande mitt lilla N or och för din syster- ning och· rätt lågo såsom fångar till predikan, ljusnar det i natu- som f:'\tt stryk utå en makrill. täter på toppen, som vi skulle 
er emellan i ämbetsförvaltningen, liga ömhet om din gamle broder. i okunnighetens band och bojor; ren. Var det icke så under Au- Du skulle vart mä på min tid, haft te frukös~ Allt närmare 
och därför bad han mig höra mig Och dig, Teoclor, hembär ja~ ett nåd och frid voro endast dröm- gusti tid? Under det att natten pöjke, då kanske dä blitt nå'n- kom fesken, å s~allvågera efter'n 
för - - inner"ligt tack för vad du varit mar. Att tänka sig "frid på jor- lägrade sig som allra tyngst i ting utå dej. Ja' har legat ute slog oupphörligen över däck. 

- Det skulle du inte åtagit mig och de mina under de gång- den och till människor ett gott form av bojor, tunga ok, och på sjön å dragit upp sell, se'n När han va' omkring femtan me_ 
dig, Malla lilla! I na åren, då du stått vid min si_ behag" var en, ren or,imlighet. gräsliga skatter och omoraliskhet j:;.' va' stor nog att togga väl- ter från båten, slängde vi ut re-

- Xmnar du sätta dig emot da som ordets förkunnare, och Krig mellan grannar, krig mellan och tyranni, föddes i Bethlehem, !inga själv, å du kan sätta dej va, vars ena ände va fäst ve 
deras kärlek, kanske? för det ljus och den trevnad, du nat}oner och världskrig var den i ett stall, ett barn! Ringa, an- på, att de gaffel bitar. som här- vindspelet. Fesken störtade sej 

- Bevara mig kärlekens Gud spritt i mitt hem. Herren löne enda synbarliga lösning på alla språkslöst och för den allmänna stamma från morfar dins sella- rakt på kroken å svalde både 
för det! dig tusenfalt och bättre än jag tvistigheter och problem. Visser_ världen obekant, men "rättfärdig- fängen, ä di bästa, som kunnat ankare å grötkastrull, å så stor 

- Nå, nu skall han bli glad! förmår det! Och du, . gamla Jigen gingo folk till kyrkorna, hetens sol" höll 'på att "gå upp uppbringas på den här sida evig_ va' käften hans, att vi kunde se, 
Och lilla "N oret" med! Hanna, som nu i tj1igo år varit men o i vilket mörker! Med med läkedom under hans vingar.'' hcten. Dä vet ja', ty när sali hur !1ela stim. av sell å makrill 

- Men jag ger inte mitt sam- min trogna tjänarinna, ett mön- våld tvingades en del, och med Alla dessa århundraden sedan mormor di levde, pöjke, bruka ho följde mä ner i svalget, när han 
tycke till vare sig trolovning el- ster i plikttrohet och oskrymtad hat i själ och hjärta, och med dess har det ljusnat mer och själv lägga in en del gaffelbitar gapade och svalde ankaret. .Alle 
ler äktenskap dem emellan, så gudfruktig vandel - tag också vapnen i hand samlades de för mer. De artificiella ljusen, o- å skecka te ena söster, som va' man rusade nu te vindspelet för 
1.. • I .:l 'tt t , 1 • • 1.. 1 t t+ l t '1'. 1 +<- ,. • I .. <-<-+" ,l' 1 ,. 1 • , "' ++ • _,.. '.. • • ~ • • ' 0 " • • . ~ • • 

:.l11ge Jag -~-Yef. cl1: mJ ~ - _aCK :CA1 !TI!n JU~.?11S.[Gl11; aw.. c.y~.:a. .....1C..evarv -e.u.er t.lU.C- rat..L.l_arulg.i1Ct.CTIS illOlldli:O, (1:1110- 5C.1.1.. Uppe i ua (tar ... sy11a1a ::,tock-1 alt naua ~illOl, Sa_ att teSketl 111te 

- Vad sager du, Josef? Så Sa ock alla ni andra! Forst och varv forsvann, samvetets, fam1l- krat1ens mammon, och kngets holm. Å paketena kom allti te- skulle rycka loss detta. Dä' va' 
min egen bror du är, så har du främst du, lilla Nor, mina ögons jens, patriarkernas och till sist hemska herravälde hav.a alla fått haka mä påskrefta "obeställ- en rackarns bjässe ska ja' säja. 
ett hjärta av sten. Du vet inte, fröjd och mitt hjärtas pärla! - konungarnas och monarkernas blunda för Jesus barnets eviga bart," vilket - lyssna, pöjke _ Att få upp'en på däck va' otänk-
vad kärlek är! (Forts. sid. 6) tid; •nen, alla dessa, med deras (Forts. sid. 8) ä däsamma som oersättligt eller (Forts. sid. 8) 





PUGET SOUND POSTEN 

SVERIGE .. NYHETER försök voro emellertid förgäves. 
Gossarna Nyberg voro söner till 

SöDERMANLANDS LÄN hemmansägare Konrad Nyberg i 
Kronan koper skog i V. Ving- Ockelsjö och Bertil Karlsson son 

åker. Domänstyrelsen hemstäL till hemmansägare Valfri<l Karls-
ler om· bemyndigande för läns- son i Ockelsjö. 
styrelsen i Södermanlands län * * * 
att för kronans räkning för 350,- VÄSTERNORRLANDS LÄN 

000 kr. inköpa det Sävstaholms Kommunalmannen häktas inför 
egnahemsaktieb9lag t i 11 h öriga rätten ... Inför Å n ge r manlands 
skogskomplexet med såg och norra domsaga häradsrätt före
torp m. m. i Västra Vingåkers kom den 20 november det an
socke1. I köpet ingår även till hängiggjorda åtalet mot förre 
såganläg·gningen hörande inven- ordföranden i Anundsjö kom_ 
tarier. De inköpta fastigheterna muns fattigvårdsstyrelse, Johan 
ära avsedda att förvaltas av <lo- Johansson i Näs. Allmänne å-
mänverket såsom kronop~rk klagaren, landsfogde Sune Påhl-

* * * man :1emställde om, att den åta-
UPPSALA LÄN lade skulle inmanas i häkte, viL 

Posttjuvcens sinnesbeskaffenhet ket även blev rättens beslut. Jo-

- Nu behöva vi väl ej . be om 
dagligt bröd, fröken, ty brödet 
är ju all ti cl färskt, då man tar 
det från 

Bergmans ENKA. 

skall undersökas. Den 19 nov. hansson kommer att åtalas för I DE GAMLA JULKALASEN 
, rannsakades åter den för post- dels förskingring, dels förfalsk-

stölderna i Uppsala häktade ning i ett stort antal olika fall. 
brevbäraren H. M. Sjören. Rät- Svarandeombuclet framhöll att Vid julkalas i forna d.ar-, 
ten beslöt att hans sinnesbeskaf- Johansson är 66 år gammal och så har man gammalt folk hört 
fenhe tskall undersökas, varefter icke är bokföringskunnig utan säga, 
målet förklarades vilande i av_ blandat ihop sina och fattig- helt olikt emot nu det var 

--, 
~__....._~---... 

LIEN· & SEL VIG 
PHARMACY 

I 

t 

' ( Skandinaviskt Apotek 
t 

HECEPTER V AR SPECIAhITllIT I 
Agenter för t 

8ALUBRIN, HASSELROTS JERN· J 
VIN och FLUSS PW..STER i 

MAIN 7314 t 
102~ Tacoma Avenue Soutb f 

.,,...,;,...,..,,.............,,..,....,...,,._._~.,_--.J 

Vi äro beredda att giva betjäning 
såväl dag som natt. 

TU FUNERAL HOME 
2215 Sixth Ave. Maln 580 
~~ 

GOTTKöP PÅ OLJA f 

5 gallons för $2.50 
Gi1more, Shell och Texaco 

Gasoline 
Samson och Firestone hjul

ringar hos 

N eighborhood Filling 
Station 

~~~ 

Vi erbjuda vårt enastående vackra kapell till lika låga 
priser som vilket som helst annat kapell i Pierce county. 
Komplett betjäning utan extra kostnader. 

Y~ 
Fune:ral Chu:rch 

Tacoma A ve. So. lst 
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vaktan på medicinalstyrelsens ut- vårdsstyrelsens medel, tills det och gick på annat sätt till väga. 
låtande. blivit ett enda virrvarr. Målet Som aäst en var man toa för god 

b b 

* * * uppsköts för vidare utredning. och skötte om dem alla lika, 
VÄRMLANDS LÄN * * * och öppet hemmet alltid stod 

UPLAND SLAB S 
~d ~,~~~~~~~~~~~~~~~= 

FOREST WOOD ~Il WIN A WEEKLY PRIZE AT TACOMA'S MOST POPULAR GREEN 
Säffle upptager byggnadslån. ÖREBRO LÄN hos både fattiga och rika. 

K. m :t har bifallit Säffle kö- Järnväg byter ut tågen mot 
pings ansökan om rätt att för omnibussar. Skyllbergs bruks ak- Man samlades i byalag; 
byggnaclsändamål upptaga ett tiebolag har hos k. m :t sökt be- och julkalasens xacl sig striickte 
40-årigt amorteringslån h 450,000 frielse från skyldigheten att he- med tv1i och tre för varje dag, 
kr. Lånet är avsett till nybygg- fordra resande och resgods på precis så Iilngt som julen räckte. 
nad för sarnrealskola, ålderdoms- järn vägslinjerna Askersund- Man ät för tu och drack för sju 
hem, varmbadhus, brand_ och Skyllberg och.· Skyll berg-Ler- och gjorde sig helt glada dagar
polisstation och köttbesiktnings- bäöck mot att resande i stället man har ej sitcl'na huv'un nu 
byrå. befordras medelst motorfordon. och inte heller shcl'na magar. 

* * * 

BERGLUND FUEL CO. 
Yard 1107 So. L St. 

MAIN 2451 ~ 

~ BRANDFÖRSÄKRING 
i de bästa och pälitligaste bolag. 
Ni kan alltid vara viss om acku
ratess och redbart bemötande av 
de bolag jag, representerar. 

VÄSTMANLANDS LÄN 
Man vill härmed nedbringa drift
kostnaderna och hindra uppkom
sten av konkurrensföretag. 

. .. . FRANK EKBERG 
Sen man g3ort skal 1 stop och fat, i lnsurance, Notary Public 

Rådman stämd. Fyra personer 
i Arboga, vilka jämte rådman A. 
Kellgren voro ledamöter i komi
ten för insamling åt de arbets
lösa glasblåsarna, ha nu till råd
husrätten i Arboga instämt råd
man Kellgren med yrkande, att 
han vid kraftigt verkande vite 
måtte åläggas att redovisa . in
flutna medel 11 tom bolalotteriet, 
glashytteverksamheten o c h in_ 
samlingslistorna. 

man brukade sin styrka pröva - ~ 939 Commerce St. Tacoma 

* * * <>ch på ~tt grttvlig·t 111ycket n1at P"'-----------..~----_._.-.. 

* * * 
VÄSTERBOTTENS LÄN 

öSTERGÖTLANDS LÄN 

Driftsinskränkning i Finspong. 
Turbinbolaget i Finspong har 
ansett sig nödsakat att på gruncl 
av den minskade arbetstillgi'ti1-
gen inskränka driften. 40 a 50 
ungkarlar, för vilka arbete ej nu 
längre finnes, ha permitterats. 
Efter jul måste man möjligen ta
ga under övervägande att in
skränka driften till vissa <lagar i 
veckan. 

En d r u n k n i ngsolycka, som 
krävde ej mindre än tre männi-
skoliv, inträffade den 16 nov. i I En idealisk familjer..1edicin. -
Ockelsjö, Vännäs socken. Tre Mr. Christian Elges, Canton, 0-
småpojkar hade beg·ivit siu ut hio, skriver: "I vårt hem ha vi 

b f . 
med en sparkstötting på Ockel- o ta erfarit elen underbara verkan 

man kunde nog motion behöva 
Att bryta arm var gängse sed, 
ma1i fingerkrok Yar flink att 

draga -
och om ett finger gick ur 
det fick man ej s11 noga 

led, 
taga. 

Så taltes om på sina hirn 
berättelser, som alla trodde, 
om tomtar, jättar och om troll, 
som här och var i trakten bodde. 
Man gamla gåtor satte för, 
vars svar en var på förhand 

visste-
och detta saken lustig gör, 
man :ävlade att gissa miste. 

Och lekar hittade man på. 
och man blev dömd att lös~ pan

ten, 
sjöns is. Den minste, 6-årio·e av Dr. Peters Kuriko. Vid alla 
Arne Nyberg, satt frampå spa~- de v.anliga åkommor, som nästan 
ken, ?11eclan brodern Harald, 13 dagligen inträffa i en familj, ver-fr~iH kinkig dom man kunde få 
är gammal, och 9-hige Bertil kar denna medicin snabbt och men blev ej äncllt stött i kanten. 
Karlsson stoclo bak och sköto på. gr.u~1 clligt.; elen är en idealisk fa- Och visor sjöngos ock ett o-rand. 
En sex-årig gos_se kom en bit ef- mil1:,111edicin. "Mors första hjäL så genomkomiskt sammans:tta ' 
ter. Plötsligt såg. han hur isen pare har denna gammaldags att ej man visste 01 · '·1 1 I ' .. . . . n i J anc 

För Expert Ur Reparation gå till 

W. G. HAMELIN 
Juvelera!'e och Optiker 

319 So. 11th St. Tacoma 
Mellan Rhodes och Market St. 

Rimliga priser. Gott arbete 

Gynna våra annonsörer ! 

GEO. J. WEILER 
SKRÄDDARE 

lnsättning av nytt foder i damers 
kappor och herrars rockar 

1220 So. K St. Main 5638 

OLYMPIC BRANCH 
STORE 

Ice Cream in brick or bulk 
i stort urval. 

Vi tillverka färsk konfektyr 
och karameller dagligen. 

L. JOHNSON, Mgr. 

1109 So. K St. Main 3410 

brast under sparkstötingen och ~rtmedi~~n kallat~, ~.är~öi~ att den man [;kulle gråta eller skratta. 
<le tre pojkarna försvunno i dju_ ar ett sardeles tillforlithgt läke- ~ 
pet. Han sprang då den kilo- medel. 0 Den tillh~ndahålles di- Och clet nr lek och det var dans § VED OCH KOL 
meterlånga ".ägen till sitt hem rekt fran laborato:1et av Dr. Pe- och glam och glädje för det 
och ~!armerade folk. När hjälp ter F~hrney & Sons .co., 2501 mesta; 
kom tills(ädes, lyckades man o- Washmgton Blvd., Chicago, III. men ingen enda själ det fanns 

medelbart få upp två av pojkar- som talte illa om sin nästa. _ 
na, men den tredje först efter ! FRIA KALENDRAR ~ Ja, denna eg·enclomlighet 
en t~mrne. Vidtagna upplivnings- Vi hava på hand ett begränsat C ej. blot_~ om forna tider gäller, 

antal ~ shkt forekommer, som man vet 

GÖR SVERIGERE. SAN I ÅR Scand. American Line ~ i våra dagar inte heller. 

E U s K A vägg.kalendrar C - , 
,, till fri utdelning. Även sven- Henry Arnold Peterson C 

6 E R I K Å ska pänningesedlar till salu. Svensk Advokat ! 
F C HEWSON 1016-19 Wash. Bldg. Main 718 g 

LI N m E N .Ao • bot • Residenstelefon Proctor 2861-R c 
ng a sagent · s C 

DIREKT Main 7159 903 Pacific ~~ 

~BAYCITTMARml TILL 

GÖTEBORG 

PÅ. 

8-9 DYGN 

STOR BESPARING 
å Tu~- och Returbiljetter i Cabin, 
Andra, Turist Tredje och Tredje Klass 

Turlista från New York 
**) Kungsholm ........ "· .... 10 Jan. 

*) Gripsholm ............... 17 Jan. 
*) Drottningholm . , ......... 31 Jan. 

**) Kungsholm .............. 31 Jan. 
*) Gripsholm ............... 21 Fe'b. 

**) Kungsholm .............. 21 Feb. 
*) Drottningholm .......... 14 Mars 

**) Kungsholm ..... , ....... 14 Mars 

JOHN HEDBERGS 
Skomakareverkstad 

508Y2 So. 11th St. 
har prima utrustning för skorepa
rering. Full tillfredsställelse ga
ranteras och vi stå gerna vänner 
och gynnare till tjänst vid behov 
av något i skodonsväg. 
---~~ 
~~ 

THE V ALHALLA 
Fountain Ice Cream and Lunch, 
Soft Drinks, Beer on Draught, 
Candies, Tobacco, Cigars, etc. 
Gladt bemötande och vänlig in· 
bjudan till vära landsmän. 
Anderson & Hegglund 

*) Christmas Excursion ~~ 
**) West lndies Cruise ~~ 

För vidare upplysningar, beställ-i J f VISELL CO ~ 
ningar av hyttplats. biträde vid ut- B I I I 
färdande av nödiga papper, etc., hän- Papper och skrivmaterial, böcker ( 
vti:-;de -man sig ti :: närii1aste agent I och i:iåningar t 
för linjen eller till Utmärkt fina ( 

SWEDISH AMERICAN LINE JULKORT ~. 
209 White Bldg., 4th &. Unio.n, Seattle j Svenskå, norska, amerikanska i: 
Hedberg Bros., 508% So. llth; John ~ 909 Pacific Ave. ~ 
Soley, 306 Fidelity Bldg., F. C. Hew- t 

son, 903 Pacific A venue, Tacoma. 

J. A. JOHNSON ! 
Wholesale and Retail 

Fresh and Smoked Meats 
Ship us your Veal and Hogs I 

1144-46 Pacific Ave. Tacoma ~ 

heYELLOW 
PENCIL 
with the 

DBAND 

Bästa slag.-Resonabla priser. 

HARRISO N BROS 
MAIN 93 

Importerade Fiskvaror 
samt alla sorters 

Färsk, Salt cch Rökt Fisk 

Till mycket rimliga priser. 

NORTHERN FISH coq 
15de och Dock Sts. Tacoma 

VIKTIG UPPFINNING 
Apotekare S. Alml{]ov, Coopers

town, N. D., har efter mänga ärs ex
perimenter lyckats finna ett ofelbart 
medel mot den vanliga hudsjkudomen 
skabb, kläda, ohyra, "Seven Years or 
Prairie Itch Scabies." Han kallar 
det "Almklov's ltch Specific," vilket 
har kurerat tusenden under de sista 
40 il.ren. Denna storartade framgång 
förmädde honom att experimentera 
med att finna ett liknande medel mot 
allvarligare och mera ondartade hud
sjukdomar såsom Eczema, Saltflod, 
Barbers Itch, Ringorm, gamla sår, 
Psoriasis, Impetigo och andra klian
de och brännande hudutslag, och ef
ter många experiment fann han ett 
alldeles enastäende medel, som har 
kurerat tusenden under de senaste 30 
åren i mänga olika länder. Några 
av dem ha sökt läkare i flera civl· 
liserade länder utan något resultat. 
Detta medel kallar han "Almklov's 
Eczema Specific.'' Dessa tvänne spe
cifics sändas över hela Förenta Sta· 
terna för $2.00 pr ask. Som dandrutr 
icke är annat än torr Eczema av hu· 
vuäsväien, har han äärför en "Scaip"· 
och"Hair Tonic" som botar dandruf! 
borttager klädan och avstannar hä 
rets avfallande. varföre det vunnit 
stark efterfrägan. Säljes för $1.00 
per flaska. Hans adress är: 

S. ALMl<LOV, 
Bo.x .345. Cooperstown, No. Dak. 

Prizes be awarded every Monday night for the past week's 
low score-prize for both Ladies and Gentlemen. 

NOT MINIATURE GOLF BUT REAL GOLF IN A SMALL WAY 

18 

Ho les 

25c 

Under Packard Tacoma Company's bullding. 

Open 

11 a.m. 

to 

11 p.m. 

PETERSON BROTHERS 
1002-4 South K St. - Main 331 

VED och KOL, MJÖL, FODER, Hö, KALK 

Gödningsämnen och utsäde 

CALLSON & AHNQUIST 
SKRÄDDARE 

Anbefalla sig i allmänhetens benägna åtanke för utförande 
av allt vad till yrket hörer. Stort lager av inhemska 

och importerade tyger alltid på lager. 

501-503 Washington Building 

VI FÖRSTÅ OCH TALA SVENSKA 

, 

Noggrann ögonundersökning 

KACHLE'IN BROS .. 
Tacomas ledande optiker 

906 Broadway 36 år i samma lokaler 

-·----~-~---=~-~-~--·------~.~~··~ 

~ Friska, lyckliga bam r 
~J och vuxna äro tillfinnandes i de hem, där j 
· DR. PETERS I ~.,...,.. . ....,,, . --mlll!lW!l'ml -R!!'lMl!I-- --- - I 

är husm_,dicinen. Den är moder::ls första tillllykt, när någon av hennes 
kära blir illamående, Den är alltid säker och tillförlitlig. Man finner 
den i medicinskåpen i miljontals hem både här och i främmande länder. 

Den ilr beredd av rena. hälsogivande rötter och örter, .innehåller 
inga skadliga droger och kan tryggt givas åt småbarnen, såväl som åt 
unga och gamla med ömtålig konstitution. 

Apotekare kunna ej förne er därmed. För närmare upp)ysningar tillskriv 

i 
i 
i 
j 

·i 
i 
I 

DR. PETER FAHRNEY & SONS CO. ~· 
2501 Waahi1mgton Blvd. CHICAGO, ILL i 

CLeverera11i tullfritt i KanE1dal ! 
- ::1:, -Bh-· - - · · - · - - - · · · · ·· - - - · · ,,.1Htil, 

PRENUMERATIONS-BLANKETT 
Ifyll, klipp ut och insänd nedanstående blankett 

PUGET SOUND POSTEN, 
·1125 'Tacoma Avenue 
Tacoma, Wash. 

Undertecknad prenumererar härmed på Pqget Sound Po

. sten för en tid av ett år. 
närslutes. 

Prenumerationsavgiften, $1.00 erlägges senare. 

Namn ______________ ·------- ---------· -----------------------------------------------------

Adress ..... ---. --------------··· -- ------·--······ ---· --· ··· ·· ---·---···---·····----··-·· 





,. 

PUGET SOUND POSTEN 

r~-- ----:--------1 .. · · I 

I T acoma och Washmgton ! I Endast nå~[i~ få dagar I PUYALLUP-NYHETER de ett stort upplag av mattor 
och värderika hushållsgeråd. 

~~~----_J 
SVENSKA BAPTIST KYRKAN, 

East Pioneer Ave., bet. 3rd &. 4th 
'puyallup, Wash. 

REV . .T. s. NORDELL, pastor 

* *- * 
SUNDAY SCHOOL CHRISTMAS 

PROGRAM 

December 26, 1930, 7:30 p. m. 
Julfirandet inom svenska 

kyrkor och för
eningar 

hemsjuka, irrande människohjär-
tat liksom det i tusen år ljudit '<llll1lllP" ~ !llllllllllllll .. Söndagar: _ 11 PROCESSION AL-
. I 1 cl t I l D" Sondagsskola ........ kl. 9:4;J f. m. 
1 1em ~.ll1 e s .. 7rrnr. a natten Se igenom listan av julklap- Svensk pre.~ikan .... kl. 1~:00 f. m. 
med sitt marker flytt och den r:r N" l" . ," . ? Ungdomsmot<:· ...... kl. 6:30 e. m. 

Sunday School and Junior 
Choir. 

. . . . .. par. - .iar 1 g omt n,1gun. Engelsk predikan .... kl. 7: 30 e. m. 
Hem till Julen. Miss Irma Co-, nya JUidagen randats stro1111par 0 d 

SCRIP'.I.1URE READING: Luke 2: 4·20 
ns agar: Gilbert Carlson 

:rinne \:Vestburg, de tre senaste en fridfull skara frun Guds hus --- Bönemöte ........... kl. 7::!0 e. m. G st c 1 . t ,_ . rU. a Ve ec erqms 
åren lärarinna. vi cl Annie W right till sina hem mecl genljudet av Vi ha passande presenter för Ernest Svenson 
Seminary, avreser nu vid termi- änglasi'mgen i hjärtat, "i-\ra vare män till vilket som helst pris svenska baptistförsamlingens Robert J ... avine. 
nens slut till sitt hem i St. Paul, Gud i höjden, frid på jorden, ~i önskar önskar betala! söndarrsskola rrör i år stora an- PRAYER:.,"Desides Thy Manger Here 

Minn. för att fira julen. i hem- m.änniskorna ett gott behag.".- $ . $ strän:;iiiraar tÖr ·itt bereda J'ul-
1 

Stand .-
, · . • r. • ·· • S I· I "11 l ·· ·· f • 25.00 till 50.00 .. . "' "' ' . . Astrid Hogberg 

met. Miss \i\ estbu1g ar bro1- ec ,111 1<1 es 10gmassa p.i sven- glaclJe bland de mmdre lyckligt Ruth Jacobson. 
dotter till fruarna John E. Swa:1- si~.~ :prå~~t kl. 11 L_ 111. Ett lottade inom Puyallup och när- IJORD"S PRAYER-
son och Peter Peterson, av hr- hJartligt valkommcn till alla. - gränsande område. För julen ~unday School and Congrega· 

man Peterson Bros. Vi förena E. G. Svenson, pastor. D"CKSQN BROS komma matvaror och annat av . ~ 1011 • • 
, 1 h.. .,, I 1··1-t· . * * * I • 1•nECI'IATION: "The Chnstmas Jour-

oss me( arva1cI1c e sa' 111ga1 CQ behov att utdelas. Om någon ne "-
och vänner i en l~järtlig till ön- Julhög:iden i Bethel Luth_erska • I har ~läclespersecllar eller annat Y Margaret Lindeman 
skan om en glad Jul, gott nytt kyrkan, So. 54de och I st. ]:<... Ar- 1134 Pacific Ave. som man önskar skänka bör man William Lei.f 
å:r samt ett: välkommen åter! thur Larson, pastor. Julotta kl. telefonera till 2111 eller 1174, så Alice Person 

* * * 6 :00 f. lll., juldagen. Predikan, . . .. skall det avhämtas och utdelas. Jerry Huggins 
Svensk julotta firas i Svenska "Tcsu födelse." Kyrkokören pre- mmne dechkeradc konserten son- M M J Phyllis H~rbe:t 

. .I I 14 d . I l .. cl I s r. och r.s. ohnson, som Robert M•chaJla 
M . ·. 1 11 11 5 30 ° 't t 0 0 "1'1 c ao-en c en ec J ev sar e e , issHinsta )erna { et {. : pa s e.rar ·vn san~numn~cr. · 1e "". .. . .. ,' . . nyligen hitflyttat från Trade N'eal Lindstrom 
juldagsmorgonen. Efter ottan Pnnce of Peace' och 'Glad Ti- 1.?'d..acl. De foistct numren, .Stai Lake Wis., firade sin 17de bröl- Arlyne Jol!~son 
serveras frukost, varpå medlem- clings." Barnkören sjunger tvri Spangled Banner och ~~· v1 cl"- lopscl~w förliden måndag med en Robert Darnell 

· . I f... · . , 1 -°i o- s ·· l · 1- I · I sker dette landet, avhordes pa . "' !nez Engvall imarna 1 unge oms 01 cnmgen mec s, n,,,er. - ~ onc agss ,o ans JU -
0 

·.. •• b]l1dning för sliiktin<Yar och in-
.. 1 · · t t"ll t f. t ·f· 0 I ·· 11 1 staende fot Efter korens forsta · "' Robert Ofelt vanncr Jeg1va sig u 1 com; ·y .·es ·uas. pa 

0 

.;:va en annanc ag ;,. ·, · P • _ .. , timare vänner. Vi gratulera! Detty Louise Dahl 
farmen för att bland dess 111111- Jtil kl. 7 :30, cla ett program och ,.,r_~ipp av f} ra s,in~ei upptr~clcle Baptistförsamlingen håller 1· ul-

1 11 . ] - · cl · I· · 1 o· t 1 :· 1 "G· J ']'' l" froken Anna Mikkelsen l en . d.:re yc '_ 1gt ott'.1 e spnc d JU - pa,,,ean Jendmnc ooc . te mgs .. f o- • , •·· • 
/ 

• otta kl. 6 :30 juldagsmorgonen. 
fröjd Dessa visiter hos de fat- to All thc Pcople" presteras grupp sctn,.,e1. Fi ol,en l\'l.rkkelsen S .. d k 1 . 1 . 

Ruth Marie Radenberg 
l\farilyn Larson . 

CHRISTMAS CANTATA: "'I'he Chil· 
· · '.. · ·· ·· - ·· ·. , · I . · tt,. I · l ·1 · 1 1 I a on agss o ans JU program g1_ 

t10-a rramla aro ett beh3art'lnsvart I\..yrkokorcn SJUno-er "1 he Glad )CSI el en Je 1ag ig 0. c 1 '-an,,,- 0 
.. d 1 "11 E I 1 dren of Bethlel!em." Place: A gar· 

elen in Bethlehem. Time: The ,,,, ,,. c - ' "' · · . •• h .. :· I cl ves nu pa son ag .;:va . n rn -
föret rr ocl l'inder uno-clomen in Christnns Bells" Alla möten full rost oc hennes upptic1c an e 1 1 "' . as 1 ' b - '· • • • 1 k f"' cl 1 1 .. t ed kommer att upptagas till 

n1 fo··rsa1·11l1" e ti'll cto1· lre'clcr l1f1llas p 9t c11g·clsl·a S'J)I-~11-et va·· 1- gJorc e ett myc ·et or e a dig f"" 0 
.. 1- . I <D . - · ng n " · '· '' ' · · '' - ' ' · : .. orman for .'..lmbergs barnhem. Characters: 

S ·· 1 I 1 J f t 1 ? l I 1 111tryck. I korens andra grupp . . . 

night of the Savior's birth. 

011C agss rn ans )arn es 1d - .;:om men. .. -· 
0 

T ulka::ameller och annat gott Minam ........... lVhss Erna Nelson 
ue :· 3"11ldagsl \'ällcn Vi 7 * * * upptraclde hr Arthur Swanson pa 1. cl 1 . Naomi ............. Catherine Nelson 
i s p.i < ' ' • · .. ... •. rnmmer att ut e as till barnen. * * * Frälsningsarmen, 1114 So. 12. ett mycket fortJanstfullt satt med Rebecca .............. Iva Lindeman 

Första Svenska Baptistförsam- Möten hftllas som vanlio-t lör- ett solo i "All Through the Ruth · · · · · · · · · · · · · · · · · · Esther Olson 
0 N" 1 " D kt Ch · t O I' D""d f il C 1 E ·1 J h Rachael ......... Mary Ellen Nelson 

lin ens J·ulmöten. Julotta firas daa och söndag kvällar kl. 8. ig 1· 0 or ns en __ uev 1 o s a · ar mi o nson, . , . . . g "' f I '"Il 1" f . tt 1 R Id 5~ o 1 cl . cl . cl h Jud1th ............. V1rgima Johnson 
ikl. 6 :00 på juldagsmorgonen. Tisdagen elen 23 ombedjas kam- ram 10 c are .. ter 1 e 

0 
ta oa ~ ar, av e 1 ons ags 1 sta. s os- .Sarah ................ Hazel Jackson 

Allmänheten in bjudes på det rater och vänner att komma med Amundsens varde sasom man. pitalet. Han var bosatt vid So. Esther ............. Betty Holmstrom 
hjärtligaste. Svenska språket an- och pryda julgranen. Samtidigt Han lade särskild vikt på den Che~enne street och efterleves An~a .............. '.. Patri~ia Willis 
vändes uteslutande vid detta mö- övar strängbandet sina julsänger. stora blygsamhet och kärlek till av sm hustru Anna och tre brö_ Maitha · · ·······.Elsie Lomse Brolen 

1 1 d 
·· I cl I 1 I · G t f · T 0 1 John · .............. RuSearle Nelson 

te. Denna svenska hög·tid låter Om ni icke kan komma så inläm- 1em an et, som prag a e 1e a c ei' us a 1 a<:oma, scar oc 1 J . b st 1 J h Alf · S · • aco . . . . . . . . . . . . . . an ey o nson 
sig ej ;:imerikaniseras sfl lätt som na edert clekorationsmaterial och hans liv. Glansnumret på pro- red i vengc. Solomon .............. Walter Nelson 
de övriga av våra kyrkomöten. vi skola se till att det kommer grammet torde nog vara elen sto- * * * David ................... Ray Person 
Att sjunga ottesången på engel- till användning. - Julafton mel- ra fest-kantaten "Sangerminder" Anklagad för stöld av en auto-iSamuel ·· ·· · · · · · · ·····.Robert Weir 

5 7 a Oscar Bo · 1'JI(e tf"" ·de b"l bl H El . 30 " 1.Joe1 ............... Edward Johnson 
ska vore nästan det samma som Ian kl. och e. 111. serveras < v ig, v n u 01 s mo 1 ev . hson, ar, ar-· . . .. 

I 
·· cl l ·BenJanun ........... 01 ville Johnson 

att sjunga fosterländska sånger julmat till fattiga. Biljett kan av rnren me or 'ester ackom- resteracl i måndags. Han för- Aaron ................ Arthur Larson 
om Sverige på engelska. Musik fås på expeditionen. - Juldags panjcmang. Konserten avsluta- klarar sig oskyldig och påstår Three Wisemen ....... Clifford Dalllin 
är väl den samma på båda sprL morgon hålles otta kl. 6. Efter des med "Den store hvide flok," att han köpt auton och betalt Clarence Danielson, Phillip Nelson 
ken, men likv~il skulle något vi- julottan serveras kaffe och jul- vari .;olot sjöngs av fröken Mik- $200 för elen. Junior Choir an~ soloists-Mari~n 

1 
. . 1 f"' . .. 1 0 l .. . 1 l·clsc11 Efte 1-01 se1·t sa11 la ~ .,. ~ j Johnson, Manon Anderson, H1l-tait s·1 rnas 1 JU ottan or oss l·al·or - Mote ·ni es aven JU _ ' · r ' 1.. en , 1 ' - ... .,. • - < ' '- '- < , .• ma Roclstrom, Junette Anderson, 

svenskar om detta möte hölls på dagens kväll kl. 8 då igen jul- des korens medlemmar och pas- Autokörande i berusat tillstånd Gladys Carlson. 
Young Ladies' Chorus and Miss Mar 

garet Hogdahl at the Piano. 
annat språk åti vårf nrciclersmål. sr1ngerna sjungas och jtilens sto- siva medlemmar till en kollation kommer l~ärefter att bestraffas 
Sönclagskolan håller sitt program ra ämne framhålles. - Lördagen i matsalen. Körens förtjänstful- strängare än förut tilykännager 
på juldao-skvällen kl. 7 :00. På den 27 dec. kl. 8 e. m. hålles sön- la uppträdande bevisar ett träget polisdomare Hack ett. För dylik . IJEGTNNERS' DEP'T Cl!rlstmas Exer-

.. b •. 
0 

, • 1 f ·· t 0 l I t ~ .. 1 ·f .~ .. .. I c1ses under the direction o[ Mlsses 
sondaaskvallen den ?8 dec lnl- claassl-olans 1)1'00-ram vilket Jo_ oc 1 ors aenc e ar )e e, sava i ,in forseelse domdcs Jolm A Jack ' o - · ' ' "' ' ' , · "' ' . . . . · - l\färgaret Hogdahl and Ether Hog-
les en sångafton med sång av var att bliva både intressant och mecllernrnarnes som clmgcntens, son till 60 dagars fängelse och 1 dahl and Mrs. A. 'I'. Elmer. 
kören och andra medverkande lärorikt. Se nästa vecka för ny- hr. George Johnsons sida, och $200 böter. Av samma anled- CHRISTM.&S OFFERJNG-
talanger. Nyårsvaka hålles på årsprogrammet. Glöm icke de den talrika och tacksamma publi- ning dömdes Albert Granberg till PIANO SOLO by Ruth Nelson. 

· nyårsafton kl. 10 :30 till midnatt. fattiga till julen. - Innan jag ken tyder otvivelaktigt på ett 30 dagars fängelse och $100 bö- AWARDING OF HONOR MEDALS 
Allmänheten inbjudes. A. B. N eL sätter punkt vill jag på det var- uppsving i intresset för skandi- ter. ~by Rev. Ernest G. Svenson. 

· l l ·· · o I .. .. cl BENEDICTION. 
son, pastor. maste gratulera redaktionen för navis' mans rnrsang rarsta es. * * * The following are members of the 

det trevliga julnumret. Det var * * * Den proponerade kloakanlägg- Junior Choir: Marion and Arlyne * * * 
Julotta firas i Första Luther-\i sanning en prydnad för Taco- Tacoma - slutstation för flyg- ningen kommer icke att utföras Johnson, Florence O!son, Doris and 

\ T'll ·· t·11 ·· 1 d 1 M A" T C ·· t ° C .1 .. .. Margaret Bowman Ruth Marie Ra-ska kyrkan, hörnet av 6te avenuc 
och I st, juldagsmorgon kl. 6: 

ma. i aven i ons {a re a <:- route. amer ir ransport o. nas a ar. ouncr n vagrade nam- . ' denberger, Carrie Person, Junette and 

Det vackra templet är smyckat 
med blommor och julgrönt, tin
drande 1 jus i kor och på altare. 
En kör om närmare hundra rö-

tionen såväl som alla våra vän
ner en god och glädjerik julhög
tid och ett gott nytt år. - Kom
rnencbnt E. Lindhe. 

* * * 
ster, iul psalmerna och Sveriges Valhallas sedvanliga nyårsfest 
kyrkas rika och djupt stämnings- går av stapeln nyårsafton, ons
folla altartjänst kommer att åter dagen den 31 dec. Komiten som 
:frammana. hos varje svensk- har hand om anordningarna !o
född oförgätliga barndomsmin- var en njutningsrik afton, med 
nen från hembygden, fädernas program och dans samt icke att 
stuga och fädernas kyrka, julen förglömma servering i matsalen, 
med sin frid och stämning, sin där det kommer att vankas sven
barndomsglädjc och änglasång. ska högticlsrätter. Musiken för 
Åter fä vi som våra fäder stäm_ dansen furneras av Jacobsons ar
ma upp "Var hälsad, sköna mor- kester. För biljettpriser o. s. v. 
gonstuncl," och höra episteln och se annonsen. 
evangeliet för juldagen läsas * * * 

har sedan den 15 els. gjort Ta- !igen på mötet i onsdags att god- Ma.rtha Anderson, Hilma Rodstrom, 
coma till västra slutstationen för känna det av Young Men's Bu- Stella Kube, Pearl and Ella Dahl 
sin St. Paul-Puget Sound flyg- siness Club gjorda förslaget att berg, .June and Arlene Faullr, Gladys 
linje. Fyra reguliära passagera- anställa extra val för att besluta Carlson, Alice Nelson, Betty Jean 

1 · · ·· < ·· · • ILindquist Lois Friddle Marion Ra-re- oc 1 expresshnJer sammanlan- om upptagande av ett obl!ga- b H 1' - ' 
• 

0 
.. .. 

0 
. orn, e en Johnson, Jenny .Johnson, 

ka nu staden med hela nord- t10nslan for andamalct. Inez Engvall, Marion Anderson, El-
västern. Ett dussin eller flera * * * lien Swanson, Edna Jo'.rgenson, Marga-
passagerare och postplan · anlän- En ny flygfärd från White ret Akeson, Gertrude Birchan, Dorothy 
cla och avgå dagligen från Pierce Hor se till norra British Colum_ Bornander, M arg aret iHendrickson, 

· t fl f" 1 D ·· d 1 · ·· Id · cl E Elsie Holm, Frances Lund Helen coun y yg a tet. et ar en ast )Ja an. trac es i ons ags av 've- N R th N J : s 
0 

•• •• • • •• annan, u annan, ulla alan-
tre ar sedan faltet ro3des, 10rd- rett vVasson for att hemta kap- I der, Florence Carlson, Margaret John· 
ningställcles och försecldes med ten E. J. Burkes kvarlevor. Som I son, Ralph Benson, Stewart Berg
en IncJclern hangar. Detta är en bekant r~iclclade Wasson, 24-årig sten, Gilbert Gard, Harvey Johnson, 
märklig utveckling och länder i_ flyghjålte, Emil Kading och Ro- Gunnar Johnson, Rodney Larson, and 

I t C t C 
. . 1 t 1\1 . .11 f.. Harold Olson. 

synner 1e oun y omn11ss10ner )er I artm, v1 'a voro orsvun-
------~--~ 

Carl Ostlund till heder. Han har na tv<°t månader efter att ha nöd- 0 

nämligen varit den ledande man-\ landat i Liard River ödemarken. Prenumerera pa ~· S. Posten! 

nen i företaie-et och enero-iskt Bm:ke dog i följd av utståndna 
~ "' . 

ALLA 
VI BETJÄNA 

ha fördelen av vår 
mångåriga erfaren
het. 

Under årens lopp 
ha vi gjort många 
rön som nu lända 
våra k u n d e r till 
godo. 

5 

i~ Erfarenhet i be
gravningsentrepre
nad är lika viktig 
som i all annan af
~ärsverksamhet cl
profession. 
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C.O.LYNN CO. 
MORTUARY 

'0istincliue 9imeml Service 
'Phone,Nain 7745 

717 TACOMA AVE. 

CHRISTMAS CALEND,AR 

Early morning worship Christ
mas day at 6:00 o'clock. 

S w e d i s 11 morning wqrship at 
11: 00 o' cl ock. · 

Second Da.y Christmas, Decem
ber 26, 1: 30 o'clock, service at Mc· 
Neil Island Chapel. 

In the evening, at 7: 30 o'clock, 
Snnday School Cbristmas Program. 

December 27, Rus ton Sunday 
School Christmas Program at 7: 30 
p. m. 

Sunday after Christmas 
(Last Sunday in the old year) 
Morning vVorship at 11: 00. 
Sunday Evening Bible Class at 

6: 00 o' cl ock. 
Fellowship Hour at 7: 00 o'clock. 
Evening Service at S :00 o'clock, 
Monday evening, December 29, 

Milton Sunday School Program, at 
j 7:30 p. m. ---

W·ednesday Evening, New 
Year's Eve. 

New Year's Watch under the 
auspices of the Luther League and 
the Dorcas Society. 

Program 9:30-10:30. 
Social Hour 10:30-11:30. 
New Year's Watch, 11:30-12:05. 

New Y•ear's Day 
, The Annual meeting of tl!e Con-

1 
gregation at 2: 00 p. m. 

Annual Dinner served by the 
Missionary Society at · 5: 30 p, m. 

Sunday, January 4, 1931 
(First Sunday of the New Year) 

Sunday School at 9: 30 a. m. 
1Morning W:0rship, 11: 00 o'clock. 
In tl!e afternoon, at 2 o'clock, 

service at the McN eil Island Peni
tentiary. 

In the afternoon, at 3 o'clock, 
Swedish service. 

Sunday afternoon, Bible Class at 
6 o'clock. 

Fellowship Hour at 7 o'clock. 
Evening Service at 8 o'clock. 

från altaret. Budskapet om Guds Julfest hålles i morgon kväll, 
oändliga kärlek till en i mörker lördagen elen 20 clec. å Valhalla 
och synd fallen värld; om barnet hall. Det är Runeberg Orden 
i krubban; om nåd, försoning som inbjuder medlemmar och 
och frid kommer igen att ljuda vänner till en festlig samman_ 
från predi1cstolen till det fridlösa, komst. Program och dans. Lut

offrat tid och krafter till detsam- strapatser två veckor före det 'j 

ma. Det var Commissioner Ost- vVasson slutligen fann hans två 
lund som förskaffade staden rätt försvunna följeslagare, som voro J 

att inköpa Rig·ney egendomen, nära uthungrade och alltför ut-) 
vilken omfattar större delen av mattade att vidare kämpa sig 
trakten ä vilken aerohamnen är f'.·am genom snödrivorna. Burkes/ 

Qthri.stma.s illnrtting S.:erub::.e, fi;OU o:'Qlln.dt 

~'i-:~ntri-~~~~~--n-• 

.Stor jJulf.est 
Föranstaltas av 

RUNEBERG ORDEN 
å 

Valhalla Hall 

LÖRDAG DEN 29 DEC. 
K1. 8 e. m. 

PROGRAM och DANS 

Lutfisk och gröt serveras. 

AlJa välkomna ! 

~-.n-•n~~ 

fisk och julgröt i li'tnga banor. 
Alla välkomna. Se annonsen. 

Svenska priffeklubben höll sitt 

behigen. 11i.~, placerades. under en tempo- I 
* * * rar grav av timmerstockar. På 

färden åtföljes V/asson av en ka
nadensisk polissergeant. Några energiska svenskar, män 

eller kvinnor, som önska förmån_ sista möte för säsongen i tors- . .. . * * * 

Carols ........................... • .................... Unseen Choir 
Prelude-"Fantasia on Christmas Themes" .................. Shackley 

Miss Velna Steelman 
Processional No. 25-"All Hail to Tlrne, 0 Blessed Morn" 

Congregation 
Liturgy-Introit for Christmas 
I. Epistle-Isaiah 9: 2-7 
Antllem-"Calm on the List'ning Ear of Night" .............. Harker 

Church Chorus. Solo, Mr. Arthur Swanson 
Gospel-Luke 2: 1-20 
Creed-(Congregation joins with the Pastor) 
Anthem-"The Christ Is Bom" 

.Junior Choir assistecl by Church Chorus 
dags kväll hos Mr. Oscar Peter- lig an~tallnmg s~_m J~renum.erai~t- Ett tjuvband, som i två år va- i 
son, 1618 N o. 9th st. Första pri_ samlai e torde han vanda sig till rit eftersökt och som gjort till I 

f .. ·· M denna ticlnino-s ex1)edition eller . 1. I Announcements 
set or sasongen vanns av r. ,., spcc1a 1tet att plundra obebodda I N 46 "S'l. t · ht' 

.. till Ray Kin Par!· Hotel Ta- .. .. Hymn o. - 1 en mg . . Holy night! " ............ Congregation 
John Lundst~:om, z._:a av ~t~g. coma. g, ' ' n:en n:oblerade l_ag:nheter tror Anthem-"Hark! What Mean Those .. Ifoly Voices ! " .......... Hennck 
Ben son. N asta sasong hon ar sig polisen hava mfangat. Som I Church Chorus. Solo, Miss Esther Gorenson 
an.dra torsdagen i januari månad. * * * misstänkta medlemmar i bandet Sermon-"No Room in the Inn" · · · · · - ······.Rev. Ernest G. Svenson 
Klubbens medlemmar ära åtta Träffad av .slaganfall avled 20- arresterades i tisdags W. F. I Anthem-"There Were ·Sllepherd~" · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · Lynes 

• • o • Ch . Ladies Octette 
till antalet, nämligen herrarne ange arles Hunt .1 en cell i Lick, 68 år, samt Mr. och Mrs. Offertory .................................................. Selected 
Frank Ekberg, Gustave Larson, stadsfängelsct, där han varit in- Lawrence Shirk. Då poliserna Mr. Nathan Lynn 
P. Vcborg, John Lundström, Os- nespärrad sedan den 12 dcccm- G. A. Anderson och L. Amund- Anthem-"Song of the Angels" ..... · · ·. · · · · · · · · · · · · · · · ... Morrison 
car Peterson, Aug. Benson, N els ber. Han var anklagad för att sen funna dem i en auto parke-J . Cl!urch Chorus. Solo, Mrs. Vi~~or .. Hedberg, . 
~· - · ·· · -· · " .. .. 11 Hymn No :l4-"Hark! the Herald Angels Smg ........ Congregat10n I uison oc11 AJl)m ·_n1orell. 'i hava utpranglat falska vaxlar. rad framfor ett obebott hus, dro- . L·. .. , . . .. . Closmg iturgy * * * Hunt var for nagon tid sedan go de misstankar och folJde ef- Postlude-"Festal Postlucle" ................................. Parker 

Den av Nonnanna manskören I anställd som reporter vid tidnin- ter bilen till L'icks hem. Vid j Mis.s Velna Steelman 
till kapten Roald Amundsens gen South Tacoma Star. undersökning därstädes, funno .............................. 





PUGET SOUND POSTEN 7 

C mattan, och ständigt kommo hopade blommorna darrade av steg stod Helene vid den öppna 1\äknades, och lilla Guiraud sak-

Et Bl J d u V· ·r., 1 k B k ! dock nya på trappan, lätta, luf- elen lätta skakningen, och charen porten, bakom v_ilken det ödsliga nades. Till slut fick man se hen-
.1.a . r fta ie ens o I tiga so. 111 du.n,. plötsligt uppenba_ strödde syrenklasar på sin färd. fältet med de vita gravarna och ne långt borta i en alle, där hon 

Av EMILE ZOLA rande sig i det fria. I de fyra hörnen vajade långa de svarta korsen bredde ut sig. gick gravitetiskt och spatserade 
•
10111111111111111111

, Då trädgården var alldeles vit, vita moareband, vilka höllos av Det var sällan där begrovs nå- med sin mors parasoll. Damer_ 
och då hon såg denna skara små fyra små flickor, Sophie och gon, ogräs stack upp här och där, na gingo mot grinden och förde 

~~s.) från vilken hon slet bort en b; flickor, väcktes ett minne hos Margnerite, en_ av fli~korna Le- några cypres_ser stuc~o av i grön- ·hela .sky~1 av vita kl~dningar 
Alltsedan hennes dotter upp- kett av röda verbenor. Herr Helene. Hon kom ihåg balen vasse;1r . och lilla . Gmr~ud, .. som skan me~ sma morka grenar. ~.ramfor sig. _Fru Berthicr ly:k

g-ivit sin sista suck, upptogs hon Rambaud, som skulle ha följt förra vintern, och hur glättigt va rsa liten och ~ick s: osake1:t, Helene g1'.:k rakt fram, .. en -~lock onskade Paul11~e med anleclmng 
av denna enda omsorg: blommor, med sorgetåget, ·bjöd Helene ar- a:la de små _fötterna dan~at. Hon att hennes mor ma.ste -~a _bredvid sparvar flog upp, en dodgravare ~v hennes ~rollop, ~~1110 skulle 
massor av blommor. För varje men. Närlil de kommit ned i sag för sig Marguente som o:h led~ henne. _De ovnga om- lyfte upp huvt:clet, sedan han aga rum manaden darpa. Fru 
ny männis~rn hon såg, började trädgården, viska,de fru Deberle: mjölkflicka, med mjölkkruka.n gavo ll~ivagnen 1 sluten. trupp kast~t undan sitt .. spadt.ag. Pro- Deberle sade, att .hon om tre da
hennes oro på nytt, hon tycktes _Lämna henne icke! Jag har hängande vid skärpet, Soph1e med _ :-ma. rosenbuketter 

0

1 h~n- c~ss10ncn .. hade sake:t icke. hun- g.ar skulle resa til.l N eapel med 
frukta, att man aldrig skulle kun- så mycket, jag måste styra med. som subrett, där hon dansade elen. :::ie gm.go sakta ~ra.mat, h1u- 111t fram a:11m, det :ag ut att va- sm ma~ och Lttcien. Allesam-
na skaffa nog blommor. Och hon skyndade bort. He- med sin syster Blanche klädd len va1~cle si? runt 1111t 1 allt det- ra tomt

0 

pa -~yrko~ard:n. Hon mans forsvunno. 
_Ha ni rosor? frågade hon ef- !ene gick mödosamt framåt, sö- som Dårskapen med små kloc- t~ luf~1ga vita, so~n 01~ de ~u- v_ek av at hoger, .. g1c~ anda fra1~ - Kom! sade herr Rambaud. 

ter en stund. kande med blicken framför sig. kor, som klingade som ett klock- nts pa en sky, fran vilken tac- till terassens bro~tvarn, och da Men Helene bad honom med 
_Ja . . . Jag försäkrar er, Då hon kommit ut i friska luften, s1~el. Och så var de.~ de fem ka änglahuvuden logo. Efter hon vek av dä_r, fick hon b:1'ko.m en gest att vänta. Hon stod där 

itt ni skall bli nöjd. hade hon dragit en djup suck. fl1ckon:a Levasseur, R?dluvorna, barnen kom he:.~ H.ambaud, blek e.n .. grupp .a~ac1er se de s:na vit: ensam kvar. Det t!cktes hen~e, 
Hon nickade och föll tillbaka Gud, vilken vacker morgon! Men som ;IJorde att man sag en hel och med nedbo1t huvud, sedan kladda flickorna, som lago pa som om ett blad 1 hennes hvs 

i sin orörlighet. Emellertid bör- hennes ögon blickade bort till mängd röda sidenluvor n:ed sva~- damer.~a, några gossar, Rosalie k~1ä kring d.: ngravöppning, i h_ok ryc.~ds .ur. Då ~~o~:. sett de 
jade bärarna, som väntade ute i staketet, hon hade upptäckt den ta sammets?and. Och lilla Gu1~ och tJanstfolket_ hos Deb:r.les. v1.~ken man sankt ,ned Jeannes s1~_ta forsvm.na, knabojde hon 
försttwan att bli otåliaa. Det lilla kistan under de vita drape- raud med s111 stora elsassknut 1 Fem tomma sorgvagnar fol1de. clocla kropp, Abbe Jouve stod modosamt vid graven. Abbe 
måste"" bli, ett slut. He~r Ram- rierna. Herr Rambaud lät hen- håret, och som hoppade, som om Gata nstrålade i solskenet, och där med handen utsträckt och lä- Jouve, som var klädd i mäss
baud, som själv darrade, som 0111 ne endast gå ett par steg fram- hon. v~rit huvud yr m

0

itt 
0

emot e~ e~'. lfock vita 
0

duvor fl,ögo upp, ste ~älsignelse1~. Hon hörd~ in- skjorta, hac~e ä'.'.nu icke stigit 
han varit berusad, gjorde ett åt. harlekm, som var tva ganger sa nar denna varens char droglgen~11\g annat an det dova lJttde: u_~P· 1?e bad~. lange. Utan att 
bedjande tecken åt Juliette för - Var nu lugn! sade han, men stor som hon. I dag var allt fram. av Jorden, som kastades ned i sag anagot h1alpte han henne 
att boll skulle hjälpa honom att han darrade själv. vitt. Jeanne yar också vit, där/ - Min Gud, vad det är för- graven. Det var slut. sedan att stiga upp .och såg på 
föra bort Helene. De togo ben- De sågo dit bort. Den smala hon låg på sin vita sidenkudde argligt ! upprepade fru Deberle, Pauline hade emellertid fått se henne med sin vackra kärleks-
ne sakta under armarna, lyfte kistan var överströmmad av sol- bland blommorna. Den smärta när hon såg processionen sätta henne och visade fru Deberle på fulla och förlåtande blick. 
upp henne och förde henne åt sken. På en kudde av spetsar ~ap~nskan med de lång~ nåla:.na s~g i gång. on:. Henri hade_ skju- henne._ Juliette blev nästan ond - ~jud henne din arm! sade 
matsalen till. Men när hon för- vid fotändan låg ett silverkors. 1 haret och den purpurroda klad- t1t upp den dar konsultationen! och viskade: han till herr Rambaud. 
stod vad ' de ville, stötte hon Till vänster stod ett vigvattens- ningen broderad med fåglqr, gick Jag sade det ju åt honom. - Vad för något? Har hon Vid horisonten badade Paris i 
bort' dem i ett sista anfall av för- kärl med sin kvast. De stora nu bort vitklädd. Hon visste icke vad hon skuL kommit hit! Men det går inte ljus i den strålande vårmorgo-
tvivlan. Det var en skakande vaxljusen brunna utan låga, "de Helene brast ut i tårar. le göra med Helene, som sjunkit an, det brukas ju inte alls! nen. På kyrkogården sjöng en 
scen. Hon hade kastat sig på satte endast .fläckar i solskenet, -'-Vad de ha blivit stora! sa- ned på en stol i paviljongen. Hon gick bort till Helene och bofink. · 
knä bredvid sängen, klängde sig små dansande andar, som flögo de hon. Henri skulle ha stannat hos hen- visade genom sitt ansiktsuttryck, i 
fast vid lakanen och fyllde rum- sin kos. Under draperierna biL De voro där allesammans, det ne och försökt trösta henne. Det att hon ogillade henne. Några V. 
met med sin upproriska ~laga.~, I clade ':rädgr~narna me

0

d sin.~ vio- var endast hennes dotter, :om :a~ mycket förtretligt,. att. han s~ycken :.ndra. damer närmade Två år hade förflutit .. En de• 
under det att Jeanne lag dar !etta knoppar en bersa. Dar var fattades. Herr Rambaud forde 1cl,e var hemma. Lyckligtvis er- sig ocksa nyfiket. Herr Ram- cembermorgon sov den hlla kyr_ 
utsträckt i den eviga tystnaden, som en tavla av våren, på vil- henne in i paviljongen; men bjöd sig fröken Aurelie att stan_ baud hade också kommit dit och kogården i vinterkölden. Alltse
stel och kall och med stenhårda ken 111an i en ram av draperier hon stod kvar i dörren, hon viL na kvar; hon tyckte icke om stod tyst bredvid henne. Hon dan kvällen förut hade det snö
drag. Hennes ansikte hade mörk- såg den breda strimman av det le se, när tåget satte sig i gång. sorgliga saker och skulle på kände, att hon vacklade, uttröt- at, en fin snö, som jagades av 
nat, munnen hade en min, som gyllene solskenet strila ned och Några av damerna komma och samma gång kasta ett öga på tad av alla dessa människor om- nordanvinden. Himlen hade ljus
hos ett hämndlystet barn, och skina på blommorna, med vilka hälsade diskret på henne. Bar- förfriskningarna, som barnen vo- kring sig och stödde sig mot en nat, flingorna blevo sällsyntare 
det var denne dystra, obevekliga kistan var täckt, så att de slogo nen sågo på henne med förvåna- ro upptagna med, när de komma av akaciorna. Under det att hon och föllo ned så lätta som dun. 
mask, som påminte om en svart- ut. Där var en massa bionunor, de ögon. tillbaka. Fru Deberle skyndade svarade med böjningar på huvu- Snön hårdnade redan, ett högt 
sjuk ogift kvinna, som gjorde knippen av vita rosor i mängd, Under tiden gick Pauline än sig i fatt. processionen, där den det, när man beklagade sorgen, bräm av svanclun kantade terras_ 
Helene utom sig. Hon hade jt~ vita kamelior, vita syrener, vita hit, ån dit och gav order. Hon skred framåt på Rue de Passy snördes hennes hjärta ihop av en sens bröstvärn. Bortom denna 
sett i trettiosex timmar, hur hon näjlikor, ett helt snöfall av vita stämde ned sin röst av dagens åt kyrkan till. enda ianke: hon hade kommit vita linje utbredde sig Patis i 
stelnat i sitt hat, och blivit grym- blom blad, som hopat sig där; li- anledning, men ibland glömde Nu hade trädgården blivit tom, för sent, hon hade blott fått höra horisontens förtonande ljusning. 
mare ju mer hon förvandlades ket syntes icke, vita klasar häng- hon sig. arbetarna veko ihop draperierna. hur jorden föll ned i graven. Och Fru Rambaud bad ännu, där 
till stoft. Vilken lindring 0111 de ned från lakanet, på marken - Nå, var snäll nu! · · . Se, På sanden, där Jeanne hade förts hennes ögon voro oavbrutet rik- hon låg knäböjd i snön vid Jean
Jeanne hade kunnat le en sista låg vit vintergröna, och vita hya- lilla, dumbom, du har ju redan fram, fans ingenting .annat än en tade bort_ till denna grav, där en nes grav. Hennes man hade nyss 
gång! cinter hade fallit ned och tappat smutsat ned dig . . . Jag skall kamelias lösa blom blad. Då He- vaktare gick och sopade kring stigit upp och stod tyst bredvid 

-Nej, nej! ropade hon ... Jag sina blad. De f~ fotgängarna på komma och hämta er, rör er in- lene plötsligt befann sig i denna kanten. ,henne. De hade gift sig i no-
ber er, låt henne vara ännu ett Rue Vineuse stannade med ett te! enslighet och denna djupa tyst- - Se efter barnen, Pauline ! vem ber i Marseille. Herr Ram
ögonblick . . . Ni kunna intelrört leende framför den solbe- Likvagnen var kommen, man nacl, greps hon på nytt av ån_ sade fru Deberle. baud hade sålt sitt hus, och han 
ta henne ifrån mig. Jag vill kys_ !~~ta tr_äclgården, där den lilla kunde bege sig av. Fru Deber- gest, av det sönderslitancle i den De små knäböjande flickonra var nu sedan tre dagar i Paris 
sa henne . . . Åh, ett ögonblick, cloda flickan sov under blom- le kom fram och ropade: eviga skilsmässan. En enda gång reste sig, som en flock vita spar- för att avsluta denna affär; vag
.ett enda ögonblick . . . morna. Det steg som en sång - Vi ha glömt buketterna! ... till, vara hos henne en enda gång var . Några, som voro för små, nen, som väntade dem på Rue 

Och hon omfamnade henne från allt dett avita, en strålande Pauline, skynda dig efter buket- till! Tanken att J eanne hade trasslade in sig med knäna i si- <les H.eservoirs, skulle åka förbi 
med sina darrande armar hon klarhet flammade i ljuset, solen tema! gått bort förtörnad med sitt na kjolar och måste lyftas upp. hotellet för att hämta deras kof
stred om henne med dessa' män värmde draperierna, buketterna Det uppstod ett ögonblicks stumma, hatfullt förmörkade an- Då liket sänktes ned hade de fertar och sedan föra dem till 
som dolde sig i tamburen med ~ch kransa:na med e:,1 dallring av förvirring. ~är funnos vita ro- sikte, skar genom henne, som stora ·sträckt fram hu~udena för järnvägen. Helene hade rest 
,ryggen vänd mot rummet och hv. .Ett b1 surrade over rosorna. sen

0

buk_etter at var och en av de 0111 hon bränts av ett glödgat att kunna se bottnen av graven. med endast för att få besöka gra
med uttråkade miner. Men hen- - Blommorna ... blommor- sma flickorna, och nu skulle de järn. Då hon såg, att fröken Det var mycket svart därnere, ven. Hon låg där orörlig med 
nes läppar förmådde icke väcka na ... mumlade Helene. Hon delas ut. Barnen voro hänförda Aurelie bevakade henne, funde- de genombävacles av en rysning. nedböjt huvud, liksom glömsk av 
det kalla ansiktet, hon kände att kunde icke finna några andra och buro de stora buketterna rade hon på något sätt att slippa Sophie försäkrade viskande att allt och utan att känna, att den 
Jeamie va ren vis och icke ~ille ord. r~kt fra~1för sig, ~om om de. va- ifrån henne och skynda till kyr- man ';kulle vara kvar där 'nere kalla marken isade hennes knän. 
ge med sig. Då överlämnade Hon tryckte näsduken mot n~ vaxljus. . Luc1~11 vek icke kogården. många år, många år. Om nätter- Det hade emellertid upphöd 
hon sig åt de händer som ville läpparna, och hennes ögon fyll- fran Marguentes sida, han lukta_ -Ja, det är en stor förlust, na också? frågade en av flickor- att blås.a. Herr Rambaud hade 
föra henne därifrån, h~n föll ned cles med tårar. Det tycktes hen- de med förtjusning på blom- upprepade den gamla fröken, se_ na Levasseur. Ja visst, om nät- gått längre fram på terrassen för 
på en stol i matsalen och upp- ne, som om J eanne borde vara n:orna, ;1är -hon stack dem i an- dan hon slagit sig ned bekvämt tema också, alltid. Hu, om nät- att lämna henne åt hennes min. 
repade tjugo gånger i dov kla-1 varm, där hon låg, och denna s1'.det pa honom. .Alla dessa små i en länstol. Jag skulle ha avgu- terna, ja, där skulle då Blanche nens stumma smärta. 
gan: . . I tan~e grep hennes hjiirta än.~1tl flicka: n:ed blommor i händer- clat ba~.I~, . isyn'.:er_het somå flic!'~:· do.·. De sågo allesa.~mnans på Helene hade :ångsam: res.·t sig 

_Mm Gud . . . mm Gud ... me1, fyllde det med en om na lo,,,o 1 solskenet, men de ble_ Men na1 Jag taul~er pa det, sa ar varandra med stora ogon, som upp. Hon var msvept 1 en stor, 
Sinnesrörelsen hade uttömt hr i känsla a~ tacksaml~et mot dem, vo s~c!~n plötslig~. allvars~mma ja?' glac~, a.tt jag icl-::: h~r gift 0111 de hört en hemsk historia. mörk kappa, kantad med päls· 

Rambauds och fru Deberles kraL 
1

. som betackt den lilla m~cl all~ och fo.'.J~e m~d ogone'.; ~istan, mig. Da slipper man atmmstone 1'.1en ;1ä_r de stigit upp och släppts verk, och .hon ~å~ mycket s:åtlig 
ter. Efter en kort tystnad, tm- dessa hlommor. Hon v tlle g,t som bararna l) fte upp pct hkvag- sorger . . . ]osa tum graven, blevo de lugna ut med s111a harhga axlar 1 allt 
der vilken Jnliette ställde sig som längre fram, herr H.ambaud tänk- nen. Hon trodde, att hon förströdde igen; det var inte sant, det sade detta vita. Hon hade fått till
en vak tvid dörren, var allt över. te_ icke längre på att hålla ben_ - Ligger hon i elen där? frå- Helene. Hon berättade om en man bara för att narra dem. Där baka sitt vackra, lugna ;i.nsikte 
Man hade icke hört något buller,. ne till baka. Vad det var skönt gade Sophie med låg röst. väninna till henne, som haft· sex var riktigt skönt, den här träd- med de grå ögonen och de vita 
!knappt ett lätt prasslande. Skru- under dessa draperier! En väl- Hennes syster Blanche nicka- barn, och alla hade dött. En g1irclen var vacker med sitt höga hinclerna, elen runda, något kraf
varna, som blivit oljade i för- lu'kt .spred sig där, den ljumma i de ja:ancle, och sedan sade hon: annan dam hade blivit lämnad gräs. Tänk, vad man skulle kun- tiga hakan, som gav henne ett 
v_äg, stängde till locket för a!L lt'..f.ten rördes. icke av en fläkt: Dål .. -At stora karlar är den så ensam med e~1 stor s~n, som slog na leka kurragömma där, bakom så klokt och bestämt utseende. 
tid. Och rummet v~r tomt, ett J boj de hon sig ned .. och v~lcle ut 1 har stor. . . h~nne; han hade garna kunnat de hög·a stenarna! De små föt_ Hon stod bredvid gravstenen, en 
vitt kläde dolde l~istan. J ~n ros. ~et v~r f~r att so.:-::~ en Hon_ talade om likkistan, och do~ hans. mor sku:le nog ha terna _ dansade redan, de vita enkel !~.elarc, på vilken Jeannes 

Då stod dörren öppen, och 

1

1 ~s h~!1 ~,omm1t ~1t o:h for att hon bi edde ut armarna. det me_ trostat sig. Det sag ut, som kläclnmgarna fladdrade som vin- i~amn Jam te två data, angav den 
man lät Helene gå dit. Då hon fasta i .. :1tt klacln111gsbv. Men sta ~on l~u'.1de. Men hlla Ma.r- 01'.1 Helene hörde på, hon satt gar. Dland gravarnas tystnad lt.lla dödas korta, tolvåriga livs_ 
kommit in, såg hon sig förvirrad I hon boriade da.'.ra, och herr guer~te boqacle skratta med na- s_l!lla, men hon darrade av otå- bredde sig det tsilla, ljumma sol- tid. 
omkring på möblerna och på Ram baucl blev racld. s~n 1 rosorna och sade, att det lighet. skenet över denna barnavärld. 
väggarna. Man hade tagit bort I - Stanna inte där!_ sade. han kittl:cle. D.~ stuck_o de a.nclra 

1 

- ~å, nu är, ~i j:1 lugnare, sa- Lucien hade till slnt stoppat in 
liket. Rosalie hade dragit upp och drog henne med sig. Ni har ocksa ned nasorna for att kanna c,e froken Aurehe till slut. Ack, sin hand inom Marguerites slöja, 
täcket för att utplåna till och lovat att inte göra er sjuk. efter. Men nu ropade man 'på min Gud, ja! Man måste ju i han rörde vid hennes här och 
med det svaga märket efter den, Han försökte att föra henne in dem, och de förhöllo sig lugna alla fall ta sitt förnuft tillfånga. ville veta, om hon icke hade haft 
som var bortförd. Och med ar- i paviljongen, då dörren till sa- igen. Dörren från matsalen ledde ut något i det fö ratt få det så gult. 
marna vansinnigt utbredda och Iongen slogs upp på vid gavel. Tåget hade hunnit ut på gatan. till elen japanska paviljongen. Den lilla flickan kråmade sig. 
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händerna utsträckta störtade Be- Pauline korn först ut. Hon ha- I hörnet av Rue Vineuse stod en Hon hade stigit upp, stötte upp Sedan sade han, att de skulle gif- 1 ~ 
barhuvad kvinna klädd i tofflor dörren och. stack in huvudet. ta sig· med varandra. Mfjrguerite • ~ 
och grät och torkade sig i ögo- Tallrikar med bakelser stodo på J ville nog, men hon var rädd, att 
nen med förklädssnibben. Åskå. bordet. Helene sprang hastig't ut han skulle lugga henne. Han 
clare syntes här och där i fön·. i trädgården, grinden var öppen, rörde redan vid hennes hår, han 
stren'..och" deltagande utrop h~r-1b:gravningskarlarna höllo på att tyckte det var så lent som brev

Iene ut i förstugan. Hon ville' de åtagit sig att ordna tåget. En 
gå ned. Herr Rambaucl höll I i sänder gingo de små flickorna 
henne tillbaka, och fru Deberle J utför trappan. Det var som en 
förklarade för henne, att det bru- för tidig blomnmg, _som en hag
lrndes icke. Men hon bedyrade I tornshäck, som genom ett under 
att hon skulle vara förnuftig och slagit ut i blom. De vita kläd
kke följa med liktåget. Man ningarna pöste ut i solskenet, de 
kunde käl låta henne få se, hon genomskinliga tygen vattrades 
skulle hålla sig stilla i paviljon- och antogo fina skiftningar i vitt 
gen. Båda gräto, då de hörde likt svanvingar. Ett äppelträd 
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des laugs ~len tysta gatan. Lik·, bara bort stegi:n. papper. ! De bästa i marknaden. 
vagnen som var klädd med vita,. Till vänster viker H.ue de Vi_ - Gå inte så lånot bort! ropa- ~ 613 8 H . 
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de 11ucllost framat, man borde Det ar dar kyrkogarden 1 Passy I ~Ja, då gå vi då, sade fru , ............... ~ 
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ne·n.ne. 1~1.an m1.1ste ma. aa pa .. nen·. 1.at s'.na o. i~mDtaa·. r~gna nec!~ oc11 J"H
111

" :oLct,·:· v111~d ~<t111p;.1ue::; av Jt:'. :,1g uan 0 uu1eva .• ru ue ~~ iv1u- a.tt gora 11'.tr, och J)a. rne.n rnaste. ALMIN L. SWA. NSON . I• 
ue. Juhette dolde hennes mne- de vita drakterna liknade varens gatans makaclam1sermg. Det var ette, kyrkogarden ligger dar som vara hnngnga . . . .. Pres. och Mgr. 
klädning under en svart schal. egen renhet. Det tog aldrig slut, en hel blomsterskörd av buket- en vidsträckt terrass, som behär~ Man måste samla ihop de små Abstracts 1 ~~u;'.~~1:; .. och "Tltle 

Men hon kunde icke hitta någon detta de små flickornas tåg, de ter och kransar denna char var skar höjden, Trocadero, avenyer- flickorna. De voro krino-spridda M 1 2331 8 · ·· · · . .. f 11 · • • . · "" \ a n ankers Tr11st Bldg. 
natt, till slut upptackte hon en, stoclo redan runt omkring _g;ras- Y d med; kistan syntes icke, de na och hela Pans. Med tjugo som skolbarn på en titflykt. De ~~ 




